
Pyt 1:  
Witam, 
jestem drobnym akcjonariuszem. Chcę wziąć udział w najbliższym walnym. Kiedy ono się odbędzie i co 
mam zrobić żeby móc na nim głosować. Czy będę mógł w jego trakcie zadać jakieś pytania zarządowi? 
 
ODP 1:  
Szanowny Panie,  
Zwyczajne Walne Zgromadzenie, odbędzie się w dniu 12 kwietnia 2012 roku, o godz. 10.00, w siedzibie 
Spółki przy ul. Twardej 18 w Warszawie  
W WZA mają prawo uczestniczyć wszyscy akcjonariusze Spółki , którzy w dniu 27 marca 2012 roku byli 
akcjonariuszami TP S.A. Imienne zaświadczenie o prawie uczestnictwa w walnym zgromadzeniu 
wystawia podmiot prowadzący rachunek papierów wartościowych, nie później niż w pierwszym dniu 
powszednim po dniu rejestracji uczestnictwa tj. najpóźniej w dniu 28 marca 2012 r.  
Następnie w dniu 12 kwietnia trzeba przyjść do siedziby Spółki i zarejestrować swoją obecność na WZA, 
na liście obecności przed godziną 10.00.  
Akcjonariusz ma prawo zadania pytania dotyczącego punktu porządku obrad - takie pytanie jest 
skierowane do Zarządu Spółki. Procedura uczestnictw w WZA jest opisana w regulaminie Walnego 
Zgromadzenia w sekcji ład korporacyjny. 
 
[translation] 
Hello, 
I am a small shareholder and I would like to participate in the nearest General Assembly. When will it be 
held and what should I do to be able to vote at it? Will I be able to ask any questions to the Management 
Board during the General Assembly?  
 
Dear Sir, 
The Annual General Assembly will be held on April 12, 2012, 10:00 a.m., on the Company’s premises at 
ul. Twarda 18, Warsaw.  
All persons being TP S.A. shareholders as of March 27, 2012 have the right to participate in the General 
Meeting. Bearer certificates of the right to participate in the General Assembly shall be issued by the 
entity maintaining the securities account not later than on the first working day after the record date, that 
is on March 28, 2012 at the latest.  
Then, on April 12, shareholders should come to the Company’s office and register their presence at the 
General Assembly on the attendance list before 10:00 a.m.  
Shareholders have the right to ask questions regarding any issues on the agenda; such questions are 
directed to the Management Board. For description of the GA participation procedure please see the 
General Assembly regulations, in the Corporate Governance section.  
 
Pyt 2:  
With regard to the proposed amendments to the company’s Articles of Association, specifically article 2 
(para. 2 & 3), would it be possible to explain the rationale for these changes and the possible implications 
for the payment of fees to supervisory board members? We are aware that it is difficult to ensure all 
supervisory board members attend all board meetings, however, we would be interested to understand 
how absent members ensure participation and input in meetings they are unable to attend?  
 
ODP 2:  
The main reason for the proposed amendment was to reduce unnecessary formalities as this is unusual 
to require excusing absence in a session in the form of a resolution. In case of their absence, a 
supervisory board member usually provides an explanation in advance and votes in writing via another 
member (so that not being physically present does not mean that a supervisory board member is not 
taking part in the activities). Moreover, the supervisory board members are also active in between the 
meetings (analysing materials, reviewing documents, asking additional questions, discussing etc.). 
Finally, the proposed amendment will not have any impact on the actual remuneration of the supervisory 
board members as – taking into account the above-mentioned elements – the absences are normally 
excused.  
 
[tłumaczenie] 
W odniesieniu do proponowanych zmian w Statucie Spółki, w szczególności w § 2 ust. 2 i 3, czy byłoby 
możliwe przedstawienia uzasadnienia dla tych zmian oraz ich potencjalnego wpływu na wysokość 
wynagrodzenia wypłacanego członkom Rady Nadzorczej? Wiemy, że trudno zapewnić, żeby wszyscy 
członkowie Rady Nadzorczej uczestniczyli we wszystkich jej posiedzeniach; jednak chcielibyśmy 
zrozumieć, w jaki sposób nieobecni członkowie biorą udział i wnoszą swój wkład w posiedzenia, na 
których nie są obecni?  
 



Głównym powodem proponowanej zmiany jest dążenie do ograniczenia zbędnych formalności, gdyż 
wymaganie usprawiedliwienia nieobecności na posiedzeniu w formie uchwały jest raczej niespotykanym 
rozwiązaniem. W przypadku nieobecności, członek Rady Nadzorczej zwykle przedstawia 
usprawiedliwienie z wyprzedzeniem i oddaje głos na piśmie za pośrednictwem innego członka Rady (a 
zatem fizyczna nieobecność na posiedzeniu nie oznacza, że członek Rady Nadzorczej nie bierze udziału 
w jej działalności). Ponadto, członkowie Rady Nadzorczej są także aktywni w okresach między 
posiedzeniami (analizując materiały, przeglądając dokumenty, zadając dodatkowe pytania, prowadząc 
rozmowy, itp.). Na koniec warto dodać, że proponowana zmiana nie będzie miała w istocie żadnego 
wpływu na wynagrodzenie członków Rady Nadzorczej, gdyż – uwzględniając wyżej wymienione aspekty 
– ich nieobecności są normalnie usprawiedliwione.  
 
Pyt 3:  
Thank you very much for your email and the provision of additional information. From looking at TP’s 
annual report and full year financial statements, we have been unable to find details of the executive and 
supervisory directors attendance levels for each of the last few years. Given the context of the proposed 
amendments to the articles discussed below, would it be possible to disclose this information or a link as 
to where we may find it?  
 
ODP 3:  
The Company does not disclose information about attendance of the Supervisory and Management 
Board members in their meetings. However, please be informed that in 2011 the Supervisory Board met 7 
times and during those meetings the Board adopted 49 resolutions, of which 4 in writing (by 
correspondence). In 2010 the Supervisory Board met 4 times and adopted 24 resolutions, of which 2 in 
writing (by correspondence). In 2009 it met 10 times and adopted 38 resolutions, of which 1 in writing (by 
correspondence). In 2008 it met 7 times and adopted 42 resolutions, of which 3 in writing (by 
correspondence). The relevant reports on Supervisory Board activities concerning past years are 
available on our website in section:  
http://www.tp-ir.pl/corporate-governance/corporate-documents.aspx?sc_lang=en.  
 
 
Bardzo dziękujemy za e-mail oraz przedstawione w nim dodatkowe informacje. Przeglądając raport 
roczny TP oraz sprawozdanie finansowe za cały rok nie znaleźliśmy w nich szczegółowych informacji na 
temat liczby obecności i nieobecności członków Zarządu i Rady Nadzorczej na posiedzeniach w ostatnich 
kilku latach. W kontekście proponowanych zmian do wspomnianych paragrafów, czy można prosić o 
przekazanie takich informacji lub podanie odsyłacza do miejsca, gdzie można je znaleźć?  
 
Spółka nie przekazuje informacji o obecności członków Zarządu i Rady Nadzorczej na posiedzeniach 
tych ciał. Chcemy jednak poinformować, że w 2011 roku Rada Nadzorcza odbyła 7 posiedzeń, w czasie 
których podjęła 49 uchwał, z czego 4 w trybie pisemnym (korespondencyjnie). W 2010 roku Rada 
Nadzorcza odbyła 4 posiedzenia i podjęła 24 uchwały, z czego 2 w trybie pisemnym (korespondencyjnie). 
W 2009 roku, odbyła 10 posiedzeń i podjęła 38 uchwał, z czego jedną w trybie pisemnym 
(korespondencyjnie). W 2008 roku, odbyła 7 posiedzeń i podjęła 42 uchwały, z czego 3 w trybie 
pisemnym (korespondencyjnie). Sprawozdania Rady Nadzorczej z działalności w ubiegłych latach są 
dostępne na naszej stronie internetowej, w części: http://www.tp-ir.pl/corporate-governance/corporate-
documents.aspx?sc_lang=pl-PL 
 


